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SECCIÓN A – PRESENTACIÓN.

A.1. DATOS DO PROGRAMA // DATOS DEL PROGRAMA.
	TÍTULO
	

	ENTIDADE SOLICITANTE//ENTIDAD SOLICITANTE
	

	PERÍODO DE EXECUCIÓN//PERÍODO DE EJECUCIÓN
	Data// Fecha de inicio:
	

	
	Data//Fecha de finalización:
	

	PAÍS-ÁREA XEOGRÁFICA DE ACTUACIÓN// PAÍS- ÁREA GEOGRÁFICA DE ACTUACIÓN
	
	DURACIÓN (MESES)
	

	ORZAMENTO TOTAL FORMULADO (EUROS)// PRESUPUESTO TOTAL FORMULADO(EUROS)
	

	IMPORTE DA ACHEGA DA XUNTA (EUROS) E DATA OU DATAS DA PERCEPCIÓN DA ACHEGA// IMPORTE DE LA CONTRIBUCIÓN DE LA XUNTA (EUROS) Y FECHA O FECHAS DE LA PERCEPCIÓN DE LA CONTRIBUCIÓN
	IMPORTE
DATA// FECHA


	IMPORTE DA ACHEGA DA ENTIDADE (EUROS) E DATA OU DATAS DA PERCEPCIÓN DA ACHEGA// IMPORTE DE LA CONTRIBUCIÓN DE LA ENTIDAD (EUROS) Y FECHA O FECHAS DE LA PERCEPCIÓN DE LA CONTRIBUCIÓN
	IMPORTE
DATA// FECHA


	IMPORTE DE OUTRAS ACHEGAS (EUROS) E DATA OU DATAS DA PERCEPCIÓN DA ACHEGA// IMPORTE DE OTRAS CONTRIBUCIONES (EUROS) Y FECHA O FECHAS DE LA PERCEPCIÓN DE LA  CONTRIBUCIÓN
	IMPORTE
DATA// FECHA


	GASTO TOTAL EXECUTADO (EUROS)// GASTO TOTAL EJECUTADO (EUROS)
	


*En caso de agrupación, especificar a achega da organización líder e das demais entidades agrupadas// En caso de agrupación, especificar la contribución de la organización líder y de las demás entidades agrupadas.
	DATA DE ELABORACIÓN DO INFORME// FECHA DE ELABORACIÓN DEL INFORME
	

	NOME, CARGO E ENTIDADE

DA PERSOA QUE ELABORA O INFORME// NOMBRE, CARGO Y ENTIDAD

DE LA PERSONA QUE ELABORA EL INFORME
	


A.2. DATOS DA ENTIDADE SOLICITANTE// DATOS DE LA ENTIDAD SOLICITANTE
Preséntase agrupado con outras entidades?    SI*     NON
*En caso afirmativo, cubrir unha táboa por cada unha das entidades agrupadas
¿Se presenta agrupada con otras entidades?    SI*     NO
*En caso afirmativo, cubrir una tabla por cada una de las entidades agrupadas

	Entidade SOLICITANTE// Entidad SOLICITANTE
nombre completo//nome completo
	

	DIRECCIÓN
	

	TELÉFONO FIXO//TELÉFONO FIJO
	
	TELÉFONO MÓBIL// TELÉFONO MÓVIL
	

	CORREO ELECTRÓNICO
	

	RESPONSABLE DA XESTIÓN TÉCNICA E ECONÓMICA DO PROGRAMA // RESPONSABLE DE LA GESTIÓN TÉCNICA Y ECONÓMICA DEL PROGRAMA 
	


	Entidade AGRUPADA// Entidad AGRUPADA

 nombre completo//nome completo
	

	DIRECCIÓN
	

	TELÉFONO FIXO//TELÉFONO FIJO
	
	TELÉFONO MÓBIL// TELÉFONO MÓVIL
	

	CORREO ELECTRÓNICO
	

	RESPONSABLE DA XESTIÓN TÉCNICA E ECONÓMICA DO PROGRAMA // RESPONSABLE DE LA GESTIÓN TÉCNICA Y ECONÓMICA DEL PROGRAMA 
	


SECCIÓN B – INFORME DA EXECUCIÓN// INFORME DE LA EJECUCIÓN
Siga as indicacións para cumprimentar este informe final de programa. Tente ser preciso/a nas observacións e sempre achegue datos cuantitativos desagregados. //. Siga las instrucciones para completar este informe final del programa. Trate de ser preciso/a en las observaciones y siempre aporte datos cuantitativos desagregados. 
B.1. RESUMO DA EXECUCIÓN DO PROGRAMA E ACTUALIZACIÓN DO CONTEXTO// RESUMEN DE LA EJECUCIÓN DEL PROGRAMA Y ACTUALIZACIÓN DEL CONTEXTO
Descrición resumida do programa executado, dos resultados e impactos acadados, e dos mecanismos de execución, as metodoloxías empregadas así como da visión sur incorporada explicando as fortalezas e debilidades atopadas ao longo de todas as fases do programa. Breve descrición das modificacións do contexto e dos antecedentes do programa, mencionando todas as institucións e entidades que participaron // Descripción resumida del programa ejecutado, de los impactos y resultados conseguidos y de los mecanismos de ejecución, de las metodologías empleadas, así como de la visión sur incorporada,  explicando las modificaciones realizadas respecto al programa original y las fortalezas y debilidades encontradas a lo largo de todas las fases del programa. Breve descripción de las modificaciones del contexto y de los antecedentes del programa, mencionando todas las instituciones y entidades que participaron.
	


B.2. OBXECTIVOS E RESULTADOS E GRADO DE EXECUCIÓN// OBJETIVOS Y RESULTADOS Y GRADO DE EJECUCIÓN
* Cubrir tantos cadros como obxectivos haxa// Cubrir tantos cuadros como objetivos haya.
* Na medida do posible o logro dos indicadores expresarase cuantitativamente//En la medida de lo posible el logro de los indicadores se expresará cuantitativamente.
OBXECTIVO ESPECÍFICO PROPOSTO 1 (OE1)// OBJETIVO ESPECÍFICO PROPUESTO 1 (OE1)
	OE1 (enunciado):

	Indicadores previstos
	Logro de indicadores
	Medios de verificación

	
	
	


RESULTADO PROPOSTO 1 (R1)// RESULTADO PROPUESTO 1 (R1)

	R1 (enunciado):

	Indicadores previstos
	Logro de indicadores
	Medios de verificación

	
	
	

	Actividades realizadas

	% execución


RESULTADO PROPOSTO 2 (R2)// RESULTADO PROPUESTO 2 (R2)
	R2 (enunciado):

	Indicadores previstos
	Logro de indicadores
	Medios de verificación

	
	
	

	Actividades realizadas

	% execución


RESULTADO PROPOSTO 3 (R3)// RESULTADO PROPUESTO 3 (R3)
	R3 (enunciado):

	Indicadores previstos
	Logro de indicadores
	Medios de verificación

	
	
	

	Actividades realizadas

	% execución


B.3. ORZAMENTO PROPOSTO E GRADO DE EXECUCIÓN// PRESUPUESTO PROPUESTO Y GRADO DE EJECUCIÓN.
	PARTIDAS
	ORZAMENTO PREVISTO// PRESUPUESTO PREVISTO
	ORZAMENTO EXECUTADO// PRESUPUESTO EJECUTADO
	VARIACIÓNS DO GASTO// VARIACIONES DEL GASTO

	
	XUNTA
	Entidade Solicitante// Entidad Solicitante
	Agrupada
	Outros//

Otros
	TOTAL
	XUNTA
	Entidade Solicitante// Entidad Solicitante
	Agrupada
	Outros// Otros
	TOTAL
	% Execución// % ejecución
	XUNTA
	TOTAL
	% Execución//% ejecución

	A. CUSTOS DIRECTOS OU

CUSTOS DE EXECUCIÓN// COSTES DIRECTOS O

COSTES DE EJECUCIÓN
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.I. Identificación- liña de base
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.II Aluguer de locais
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.III. Axudas de custo, gastos de desprazamento e seguro viaxes/ remuneracións profesionais
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.IV. Asistencia a seminarios, xornadas e/ou talleres
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.V. Gastos de actividade
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.VI. Persoal 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
A.V.1 En sede
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
A.V.2 Local
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.VII. Comisións bancarias
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.VIII. Avaliación externa
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.IX. Auditoría contable
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.X. Avaliación externa// Evaluación externa
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	TOTAL CUSTOS DIRECTOS OU

CUSTOS DE EXECUCIÓN// TOTAL COSTES DIRECTOS O

COSTES DE EJECUCIÓN
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	% Sobre totais// Sobre totales
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. TOTAL CUSTOS INDIRECTOS OU
CUSTOS DE XESTIÓN// TOTAL COSTES INDIRECTOS O

COSTES DE GESTIÓN
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	% Sobre totais// Sobre totales
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	TOTAL PROGRAMA// TOTAL PROGRAMA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


* Variacións do gasto: a diferenza entre o orzamento previsto e o orzamento executado// Variaciones de gasto: la diferencia entre el presupuesto previsto y el presupuesto ejecutado.
B.4. INCIDENCIAS NON PREVISTAS NO PROGRAMA// INCIDENCIAS NO PREVISTAS EN EL PROGRAMA.
B.4.1. Modificacións substanciais // Modificaciones sustanciales
Descrición das modificacións estruturais que afectaron á formulación orixinal e motivos que levaron a ditas modificacións// Descripción de las modificaciones estructurales que afectaron a la formulación original y motivos que llevaron a dichas modificaciones.
	


B.4.2. Modificacións accidentais// Modificaciones accidentales 
Descrición de modificacións eventuais externas que complementaron a formulación orixinal e motivos que levaron a ditas modificacións// Descripción de modificaciones eventuales externas que complementaron la formulación original y motivos que llevaron a dichas modificaciones.
	


SECCIÓN C – VALORACIÓN XERAL DA EXECUCIÓN DO PROGRAMA // VALORACIÓN GENERAL DE LA EJECUCIÓN DEL PROGRAMA.
C.1. VALORACIÓN TÉCNICA

C.1.1. Sobre obxectivos, resultados e impactos acadados
Descrición do impacto acadado. Fortalezas e debilidades/ 
Descripción del impacto alcanzado. Fortalezas y debilidades/
	


C.1.2. Sobre o contido da acción e a metodoloxía empregada// Sobre el contenido de la acción y la metodología empleada
Descrición  do contido da acción e da metodoloxía empregada para encarar o problema estrutural ou reto global atendido . Fortalezas e debilidades.// Descripción  del contenido de la acción y de la metodología empleada para encarar el problema estructural o reto global atendido . Fortalezas y debilidades.
	


C.1.3. Sobre mecanismos de seguimento e control (Máx. ½ páxina)
Descrición dos mecanismos establecidos para a execución, seguimento e control do proxecto. Fortalezas e debilidades.// Descripción de los mecanismos establecidos para la ejecución, seguimiento y control del proyecto. Fortalezas y debilidades.
	


C.2. VALORACIÓN ESPECÍFICA

C.2.1. Poboación participante// Población participante 
Descrición cuantitativa e cualitativa e desagregación da poboación participante, mencionando os procesos nos que ten involucrado e as transformacións producidas.// Descripción cuantitativa y cualitativa y desglose de la población participante, mencionando los procesos nos que ha involucrado y las transformaciones producidas.//
	Destinatarios/as

	Homes//Hombres

	Mulleres//Mujeres

	Nenos//Niños

	Nenas//Niñas


	Directos

				
	Indirectos

				

	


C.2.2. Participación e coordinación de actores // Participación y coordinación de actores 
Descrición do grado de participación e apropiación de cada un dos actores implicados. Fortalezas e debilidades // Descripción del grado de participación y apropiación de cada uno de los actores implicados. Fortalezas y debilidades.
	


C.2.3. Aplicación dos enfoques transversais// Aplicación de los enfoques transversales 
Descrición das medidas e accións concretas que se impulsaron para integrar os enfoques transversais// Descripción de las medidas y acciones concretas que se implementaron para integrar los enfoques transversales.
	


C.3. LECCIÓNS APRENDIDAS// LECCIONES APRENDIDAS 
Conclusións xerais e específicas da execución do programa. Recomendacións oportunas para a posible mellora de dito programa no futuro e para asegurar o seu impacto // Conclusiones generales y específicas de la ejecución del programa. Recomendaciones oportunas para la posible mejora de dicho programa en el futuro y para asegurar su impacto.
	


SECCIÓN D – VISIBILIDADE E DIFUSIÓN DO PROGRAMA // VISIBILIDAD Y DIFUSIÓN DEL PROGRAMA 
D.1. CÓMO SE GARANTIZOU A VISIBILIDADE E DIFUSIÓN DA AXUDA DA XUNTA DE GALICIA E DA VISIÓN SUR?// ¿CÓMO SE GARANTIZÓ LA VISIBILIDAD Y DIFUSIÓN DE LA AYUDA DE LA XUNTA DE GALICIA E DA VISIÓN SUR?
Anexar, se existen, fontes de verificación: dossier de prensa, fotos...// Anexar, si existen, fuentes de verificación: dossier de prensa, fotos...
	


SECCIÓN E – RELACIÓN DE ANEXOS.

Anexar todos os documentos que se consideren pertinentes e complementarios á información facilitada neste informe final. Deben anexarse en documentos independentes a este ficheiro// Anexar todos los documentos que se consideren pertinentes y complementarios a la información facilitada en este informe final. Deben anexarse en documentos independientes a este fichero.
	ANEXOS
	NOME DO DOCUMENTO// NOMBRE DEL DOCUMENTO

	Anexo I
	

	Anexo II
	

	Anexo III
	

	Anexo IV
	

	Anexo V
	

	Anexo VI
	

	Anexo ...
	


SECCIÓN F – FIRMA DO INFORME// FIRMA DEL INFORME.
	Eu (nome), NIF (número), (cargo), (entidade), confirmo ter lido e revisado o presente informe técnico final do programa (título), elaborado pola persoa e na data indicadas na páxina 4, dando a aprobación do mesmo con a miña sinatura electrónica:// Yo (nombre), NIF (número), (cargo), (entidad), confirmo haber leído y revisado el presente informe técnico final del programa (título), elaborado por la persona y en la fecha indicadas en la página 4, dando la aprobación del mismo con mi firma electrónica:
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